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8  Použití k určenému 
účelu  

Použití k určenému účelu

ʋ Tento spotŀebič je určen pro 
použití v domácnosti a 
domácím prostŀedí.

ʋ Používejte myčku nádobí 
pouze v domácnosti a pouze 
k uvedenému účelu: k mytí 
nádobí v domácnosti.

ʋ Tato myčka nádobí je určena 
pro použití do maximální 
výšky nad moŀem 4000 m.

(  Bezpečnostní pokyny
Bezpečnostní pokyny

Dčti od 8 let a osoby 
s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo 
s nedostatkem zkušeností 
a včdomostí smčjí tento 
spotŀebič používat pouze pod 
dozorem nebo pokud byly 
seznámeny s bezpečným 
používáním spotŀebiče 
a pochopily nebezpečí s tím 
spojená.
Dčti si nesmí se spotŀebičem 
hrát. Čištční a uživatelskou 
údržbu nesmí provádčt dčti bez 
dozoru.

Dķíve než spotķebič uvedete do 
provozu   

Pŀečtčte si pozornč návod k 
použití a montážní návod! 
Obsahují dŔležité informace o 
postavení, použití a údržbč 
spotŀebiče.
Uschovejte všechny podklady 
pro pozdčjší použití nebo pro 
následujícího majitele.
Návod k použití mŔžete zdarma 
stáhnout z naší internetové 
stránky. Pŀíslušnou internetovou 
adresu naleznete na zadní 
stranč tohoto návodu k použití.

Pķi dodání:

1. Okamžitč zkontrolujte obal 
a myčku nádobí z hlediska 
poškození pŀi pŀepravč. 
Neuvádčjte poškozený 
spotŀebič do provozu. 
Kontaktujte obratem Vašeho 
dodavatele či prodejce.

2. Zlikvidujte, prosím, 
pŀedpisovč obalový materiál.

3. Obal a jeho části 
nepŀenechávejte hrajícím si 
dčtem. Hrozí nebezpečí 
udušení skládanými kartony 
a fóliemi.
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Pķi instalaci

ʋ Dbejte na to, že zadní strana 
myčky nádobí není po 
instalaci volnč pŀístupná 
(ochrana proti dotyku kvŔli 
horkému povrchu).

ʋ Proveāte postavení 
a pŀipojení podle návodu 
k instalaci a montážního 
návodu.

ʋ Pŀi instalaci musí být myčka 
nádobí odpojená od sítč.

ʋ Zajistčte, aby zemnicí systém 
elektrické domovní instalace 
byl pŀedpisovč nainstalován.

ʋ Elektrické podmínky pŀipojení 
musí souhlasit s údaji 
na typovém štítku 92 myčky 
nádobí.

ʋ Bude-li síŌový pŀívod tohoto 
spotŀebiče poškozen, 
musí se vymčnit za speciální 
pŀípojku. 
Aby se zabránilo ohrožení, 
smí se zakoupit pouze 
v zákaznickém servisu.

ʋ Jestliže se má myčka nádobí 
vestavčt do vysoké skŀínč, 
musí se tato skŀíĳ náležitč 
upevnit.

ʋ Bude-li myčka nádobí 
namontovaná pod nebo nad 
jiné domácí spotŀebiče, 
dodržujte informace 
k montáži v kombinaci 
s myčkou nádobí 
v montážním návodu 
pŀíslušného spotŀebiče.

ʋ Dodržujte dále také montážní 
návody k myčce nádobí, aby 
byl zaručen spolehlivý provoz 
všech spotŀebičŔ.

ʋ Nejsou-li k dispozici žádné 
informace nebo neobsahuje-li 
montážní návod žádné 
odpovídající pokyny, musíte 
se obrátit na výrobce tčchto 
spotŀebičŔ, abyste zajistili, že 
myčku nádobí lze 
namontovat nad nebo pod 
tyto spotŀebiče.

ʋ NemŔžete-li získat žádné 
informace od výrobce, 
nesmíte myčku nádobí 
namontovat nad nebo pod 
tyto spotŀebiče.

ʋ Když namontujete nad myčku 
nádobí mikrovlnnou troubu, 
mŔže dojít k jejímu 
poškození.

ʋ Vestavné a integrovatelné 
myčky nádobí instalujte 
pouze pod spojité pracovní 
desky, které jsou 
sešroubovány se sousedními 
skŀíĳkami, aby byla zajištčna 
stabilita.

ʋ Neinstalujte spotŀebič 
v blízkosti tepelných zdrojŔ 
(otopná tčlesa, zásobníky 
tepla, sporáky nebo jiné 
spotŀebiče, produkující teplo) 
a nemontujte jej pod varné 
pole.
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ʋ Dbejte na to, že u zdrojŔ 
tepla (napŀíklad na instalaci 
topení / horké vody) nebo na 
horkých částech zaŀízení 
mŔže dojít k tavení izolace 
síŌové pŀípojky myčky nádobí. 
Zajistčte, aby se síŌová 
pŀípojka myčky nádobí nikdy 
nedostala do kontaktu se 
zdroji tepla nebo s horkými 
částmi zaŀízení.

ʋ Po instalaci myčky nádobí 
musí být zástrčka volnč 
pŀístupná.
(Viz Elektrické pŀipojení)

ʋ U nčkterých modelŔ:
Plastikové pouzdro na vodní 
pŀípojce obsahuje elektrický 
ventil, v pŀívodní hadici se 
nacházejí napájecí vedení. 
Tuto hadici neŀežte, 
neponoŀujte plastikové 
pouzdro do vody.

V denním provozu

Dodržujte bezpečnostní 
upozornční, popŀ. pokyny 
k použití na obalech od mycích 
pŀípravkŔ a leštidel.

DČtská pojistka (zablokování 
dvíķek)Zablokování dvíŀek proti otevŀení *

Popis dčtské pojistky se 
nachází v zadní části návodu.
* podle modelu

Pķi vzniklých škodách

ʋ Opravy a zásahy smčjí 
provádčt pouze odborníci. 
K tomuto účelu musí být 
spotŀebič odpojen od sítč. 
Vytáhnčte síŌovou zástrčku 
nebo vypnčte pojistkový 
automat. Zavŀete vodovodní 
kohoutek.

ʋ Pŀi poškozeních, speciálnč 
ovládacího panelu (trhliny, 
díry, vylomená tlačítka) nebo 
omezení funkce dvíŀek, se 
spotŀebič již nesmí 
provozovat. Vytáhnčte 
síŌovou zástrčku nebo 
vypnčte pojistkový automat. 
Zavŀete vodovodní kohoutek, 
zavolejte zákaznický servis.

Pķi likvidaci

1. Učiĳte dosloužilé myčky 
nádobí okamžitč 
nepoužitelnými, aby se tím 
vyloučily pozdčjší úrazy. 

2. Dopravte myčku nádobí 
k ŀádné likvidaci.
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m Varování
Nebezpečí poranČní!

ʋ Aby se zabránilo poranční 
napŀ. vlivem klopýtnutí, mčla 
by se myčka nádobí otevírat 
pouze krátkodobč k naplnční 
nebo vyklizení. 

ʋ Nože a jiné kuchyĳské náčiní 
s ostrými špičkami se 
v pŀíborové zásuvce musí 
uložit do vodorovné polohy.

ʋ Nesedejte si nebo 
nestoupejte na otevŀená 
dvíŀka.

ʋ U volnč stojících spotŀebičŔ 
dbejte na to, aby nebyly 
pŀeplnčné koše.

ʋ Nestojí-li spotŀebič 
ve výklenku a tím 
je pŀístupná boční stčna, 
musí se z bezpečnostních 
dŔvodŔ oblast závčsu dvíŀek 
z boku zakrýt (nebezpečí 
poranční). Kryty obdržíte jako 
zvláštní pŀíslušenství 
v zákaznickém servisu nebo 
ve specializovaných 
prodejnách.

m Varování
Nebezpečí výbuchu!
Nedávejte do mycího prostoru 
žádné rozpouštčdlo. Hrozí 
nebezpečí výbuchu.

m Varování
Nebezpečí opaķení!
Za chodu programu otvírejte 
dvíŀka myčky nádobí opatrnč. 
Hrozí nebezpečí, že 
ze spotŀebiče vystŀíkne horká 
voda.

m Varování
 Nebezpečí pro dČti!

ʋ Používejte dčtskou pojistku, 
je-li k dispozici. Pŀesný popis 
najdete vzadu v obalu.

ʋ Nedovolte dčtem, aby si 
hrály se spotŀebičem nebo 
jej obsluhovaly.

ʋ Udržujte malé dčti 
v dostatečné vzdálenosti 
od mycího prostŀedku 
a leštidla. Tyto mycí 
prostŀedky mohou zpŔsobit 
poleptání v ústech, hrtanu 
a očích nebo vést k udušení.
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ʋ Zabraĳte pŀístupu dčtí 
k otevŀené myčce nádobí. V 
myčce nádobí mohou být 
malé části, které by dčti 
mohly spolknout a voda ve 
vnitŀním prostoru není pitná, 
mohly by se v ní nacházet 
zbytky mycího prostŀedku.

ʋ Dbejte na to, aby dčti 
nesahaly do záchytné misky 
na tablety 1B. Malé prsty 
by se mohly pŀiskŀípnout 
v záŀezech.

ʋ Pŀi otevŀení a zavŀení dvíŀek 
u výškovč vestavčného 
spotŀebiče dbejte na to, aby 
dčti nebyly sevŀeny nebo 
pŀimáčknuty mezi dvíŀky 
spotŀebiče a pod nimi 
ležícími dveŀmi skŀínč.

ʋ Dčti se mohou v myčce 
nádobí zavŀít (nebezpečí 
udušení) nebo se dostat 
do jiných nebezpečných 
situací. 
U vysloužilých spotŀebičŔ 
proto: Vytáhnčte síŌovou 
zástrčku, odŀíznčte síŌový 
kabel a odstraĳte jej. Zámek 
dvíŀek a dčtskou pojistku (je-
li k dispozici) zničte tak, 
aby se dvíŀka dále nedala 
zavŀít. 

7  Ochrana životního 
prostķedí

Ochrana životního prostĜedí

Jak obal nových spotŀebičŔ, tak také 
staré spotŀebiče obsahují cenné 
suroviny a recyklovatelné materiály.
Zlikvidujte prosím jednotlivé díly 
rozdčlené podle druhŔ.
O aktuálních likvidačních 
možnostech se prosím informujte 
u Vašeho odborného prodejce nebo 
u Vaší obecní, popŀ. mčstské správy.

Obal

Všechny plastové díly spotŀebiče jsou 
označeny mezinárodnč normovanou 
značkou (napŀ. >PS< polystyrén). 
Pŀi likvidaci spotŀebiče je tím možné 
rozdčlení podle čistých druhŔ 
plastových odpadŔ.
Dodržujte prosím bezpečnostní pokyny 
pod bodem “Pŀi dodání”.

Staré spotķebiče

Dodržujte prosím bezpečnostní pokyny 
pod bodem “Pŀi likvidaci”. 

Tento spotŀebič je označen v 
souladu s evropskou smčrnicí 
2012/19/EU o nakládání s 
použitými elektrickými a 
elektronickými zaŀízeními (waste 
electrical and electronic 
equipment - WEEE). Tato 
smčrnice stanoví jednotný 
evropský (EU) rámec pro zpčtný 
odbčr a recyklování použitých 
zaŀízení.
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*  Seznámení se 
s myčkou nádobí

Seznámení se s myčkou nádobí

Vyobrazení ovládacího panelu 
a vnitŀního prostoru myčky nádobí se 
nachází vpŀedu na obalu.
Na jednotlivé pozice bude upozornčno 
v textu.

Eco sušení

Vaše myčka nádobí je vybavená funkcí 
Eco sušení. Pokud jste zvolili program 
Eco 50°, otevŀou se dvíŀka po ukončení 
programu automaticky. Funkci Eco 
sušení mŔžete zapnout nebo vypnout 
(viz kapitola Obsluha spotŀebiče).

Ovládací panel

* podle modelu
** Počet podle modelu

Vnitķní prostor myčky nádobí

* podle modelu

Pķehled nabídky

Nastavení najdete v jednotlivých 
kapitolách.

* podle modelu

( Vypínač ZAP./VYP.
0 Programová tlačítka **
8 Ukazatel “Kontrola pŀívodu vody”
@ Ukazatel doplnční soli
H Ukazatel doplnční leštidla
P Pŀedvolba času *
X Pŀídavné funkce **
` Tlačítko START
h Číslicový ukazatel
)" Otvírač dvíŀek

1" Vnitrní osvčtlení *
1* Pŀíborová zásuvka
12 Horní koš na nádobí
1: Horní ostŀikovací rameno
1B Záchytná miska na tablety
1J Dolní ostŀikovací rameno
1R Zásobník regenerační soli
1Z Sítka
1b Spodní koš na nádobí
1j Zásobník na leštidlo leštidlo
9" Komora pro mycí prostŀedek
9* Uzavírací zástrčka komory mycího 

prostŀedku
92 Typový štítek

• Tvrdost vody •:‹‹ - •:‹ˆ
š Intenzivní sušení š:‹‹ - š:‹‚
§ Leštidlo §:‹‹ - §:‹‡
‘ Teplá voda ‘:‹‹ - ‘:‹‚*
› Akustický signál bzučáku ukončení 

programu ›:‹‹ - ›:‹„
˜ Automatické vypnutí ˜:‹‹ - ˜:‹ƒ
‚ Optická indikace bčhem bčhu 

programu ‚:‹‹ -‚:‹‚ *
© Eco sušení. Automatické otevŀení 

dvíŀek ©:‹‹ - ©:‹‚
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+  Zaķízení ke zmČkčování 
vody/Speciální sňl

ZaĜízení ke zmČkčování vody/Speciální sĤl

Pro dobré výsledky mytí potŀebuje 
myčka nádobí mčkkou vodu, tzn. vodu 
obsahující málo vápna, jinak se 
na nádobí a vnitŀku nádob usazují bílé 
vápenaté zbytky.  
Vodovodní voda s více než 7° dH 
(1,2 mmol/l) se musí voda zmčkčovat. 
Dčje se to pomocí speciální soli 
(regenerační sŔl) ve zmčkčovacím 
zaŀízení myčky nádobí. 
Nastavení a tím potŀebné množství soli 
je závislé na stupni tvrdosti Vaší 
vodovodní vody (viz tabulka).

Nastavení

Pŀidávané množství soli je nastavitelné 
od •:‹‹ do •:‹ˆ.
U nastavené hodnoty •:‹‹ není 
potŀebná žádná sŔl.
1. Zjistčte si hodnotu tvrdosti Vaší 

vodovodní vody. Tady pomŔže 
vodárna. 

2. Nastavovanou hodnotu si zjistčte 
v tabulce tvrdosti vody.

3. Otevŀete dvíŀka.
4. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
5. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹.... 

6. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # a 
na číslicové indikaci h se zobrazí 
hodnota nastavená ze závodu •:‹….

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknčte programové tlačítko 3.

S každým stisknutím tlačítka se 
nastavovací hodnota zvýší o jeden 
stupeĳ; je-li dosaženo hodnoty •:‹ˆ, 
skočí ukazatel zpčt na •:‹‹ (vyp). 

2. Stisknčte tlačítko START `. 
Nastavená hodnota se uloží 
ve spotŀebiči.

3. Zavŀete dvíŀka.

Tabulka tvrdosti vody
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Použití speciální soli

Doplnční soli se musí vždy provést 
bezprostŀednč pŀed zapnutím 
spotŀebiče. Tím se dosáhne toho, 
že pŀetékající roztok soli se okamžitč 
spláchne a v myčce nádobí nemŔže 
dojít ke korozi.
1. Otevŀete šroubovací uzávčr 

zásobníku 1R.
2. Naplĳte nádobu vodou (nutné pouze 

pŀi prvním uvedení do provozu). 
3. Potom naplĳte speciální sŔl (žádnou 

jedlou sňl nebo tablety). 
Pŀi tom se vypuzuje a odtéká voda. 

Jakmile se na panelu rozsvítí ukazatel 
doplnční soli @, mčla by se opčt 
doplnit speciální sŔl.

* podle modelu

Použití mycích prostķedkň 
s komponentou soliKombinované mycí prostŀedky

Pŀi použití kombinovaných mycích 
prostŀedkŔ s komponentou soli, lze 
všeobecnč až do tvrdosti vody 21° dH 
(37° fH, 26° Clarke, 3,7 mmol/l) 
od speciální soli upustit. Pŀi tvrdosti 
vody včtší než 21° dH je také zde nutno 
použít speciální sŔl.

Vypnutí ukazatele doplīování 
soli/zmČkčování vodyVypnutí ukazatel zmčkčování vody

Jestliže ukazatel doplnční soli @ ruší, 
(napŀ. pŀi použití kombinovaných mycích 
prostŀedkŔ s komponentou soli), lze 
jej vypnout.
ʋ Postupujte jak je popsáno 

pod bodem “Nastavení 
zmčkčovacího zaŀízení” a nastavte 
hodnotu na •:‹‹.
Tím jsou zmčkčovací zaŀízení 
a ukazatel doplĳení soli vypnuté.

m Pozor
Nikdy neplĳte mycí prostŀedek 
do nádoby pro speciální sŔl. Zničíte tím 
zmčkčovací zaŀízení.
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,  Leštidlo
Leštidlo 

Jakmile se na panelu rozsvítí ukazatel 
doplnční leštidla H, je ještč 
k dispozici rezerva leštidla na 1–2 mycí 
procesy. Mčlo by se doplnit leštidlo.
Leštící prostŀedek se v myčce používá 
k leštční skla a odstraĳování skvrn 
z nádobí. Používejte pouze leštící 
pŀípravky pro myčky, používané 
v domácnosti.
Kombinovaný mycí prostŀedek 
s komponentou leštidla lze používat 
pouze do tvrdosti vody 21° dH (37° fH, 
26° Clarke, 3,7 mmol/l). Pŀi tvrdosti 
vody včtší než 21° dH je také zde nutné 
použití leštidla.
1. Otevŀete zásobník 1j tím, 

že zmáčknete a nadzvednete 
pŀíložku na víku.

2. Nechejte opatrnč natéct leštidlo 
až po značku max. na plnicím otvoru.

3. Zavírejte víko, až slyšitelnč zaskočí.
4. Rozlité leštidlo popŀ. utŀete hadrem, 

aby pŀi pŀíštím mycím procesu 
nedošlo k nadmčrné tvorbč pčny.

Nastavení množství leštidla

Pŀidávané množství leštidla 
je nastavitelné od §:‹‹ do §:‹‡. Abyste 
obdrželi velmi dobrý výsledek sušení, 
pŀestavte pŀidávané množství leštidla 
na §:‹†. Ze závodu je již nastaven 
stupeĳ §:‹†.
Množství leštidla zmčĳte pouze tehdy, 
pokud na nádobí zŔstávají šmouhy 
(nastavte nižší stupeĳ) nebo skvrny 
po vodč (nastavte vyšší stupeĳ).
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹....

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # a 
na číslicové indikaci h se zobrazí 
hodnota nastavená ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové 
indikaci h zobrazí hodnota §:‹† 
nastavená ze závodu.
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Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknčte programové tlačítko 3.

S každým stisknutím tlačítka se 
nastavovací hodnota zvýší o jeden 
stupeĳ; je-li dosaženo hodnoty §:‹‡ 
skočí ukazatel zpčt na §:‹‹ (vyp). 

2. Stisknčte tlačítko START `. 
Nastavená hodnota se uloží. 

3. Zavŀete dvíŀka.

Vypnutí ukazatele doplnČní 
leštidla

Jestliže ukazatel doplnční leštidla H 
ruší, (napŀ. pŀi použití kombinovaných 
mycích prostŀedkŔ s komponentou soli), 
lze jej vypnout.
ʋ Postupujte jak je popsáno 

pod bodem “Nastavení množství 
leštidla” a nastavte hodnotu na §:‹‹.

Tím se ukazatel doplnční leštidla H 
vypne.

-  Nádobí
Nádobí

Není vhodné

ʋ Části pŀíborŔ a nádobí ze dŀeva. 
ʋ Choulostivé dekorační sklenice, 

umčleckoprŔmyslové a antické 
nádobí. Tyto ozdoby nejsou odolné 
proti mytí v myčkách nádobí.

ʋ Umčlohmotné díly, které nejsou 
odolné vŔči teplu.

ʋ Mčdčné a cínové nádobí.
ʋ Části nádobí znečistčné popelem, 

voskem, mazacím tukem 
nebo barvou.

Ozdoby na skle, hliníkové a stŀíbrné díly 
mohou mít pŀi mytí sklon k zabarvení 
a vyblednutí. Také nčkteré druhy skla 
(jako napŀ. pŀedmčty z kŀišŌálového 
skla) mohou být po mnoha mycích 
procesech zakalené.

Poškození sklenic a nádobí

Pķíčiny:
ʋ Druh skla a zpŔsob výroby skla.
ʋ Chemické složení mycího 

prostŀedku.
ʋ Teplota vody mycího programu.
Doporučení:
ʋ Používejte pouze sklenice 

a porcelán, které jsou výrobcem 
označené jako vhodné pro mytí 
v myčkách nádobí.

ʋ Používejte mycí prostŀedek, který 
je označen jako šetŀící nádobí.

ʋ Po ukončení programu vyndejte sklo 
a pŀíbory z myčky nádobí 
co nejdŀíve.



Nádobí    cs

15

Uložení nádobí

1. Odstraĳte velké zbytky jídla. 
Pŀedbčžné umytí pod tekoucí vodou 
není nutné.

2. Nádobí uložte tak, aby
– nádobí stálo spolehlivč 

a nemohlo se pŀevrhnout.
– všechny nádoby byly postaveny 

otvorem dolŔ.
– vypouklé kusy nebo kusy 

s prohloubením postavte šikmo, 
aby voda mohla odtékat.

– nebránilo otáčení obou 
ostŀikovacích ramen 1: a 1J.

Velmi malé díly nádobí se nemají mýt 
v myčce nádobí, protože mohou lehce 
vypadnout z koše.

Vyklizení nádobí

Aby se zabránilo odkapávání kapek 
vody z horního koše na nádobí 
ve spodním koši, doporučuje se 
vyprazdĳovat spotŀebič zdola nahoru.
Horké nádobí je citlivé na dotyk! 
Po ukončení programu je proto nechejte 
v myčce nádobí tak dlouho vychladnout, 
až je mŔžete dobŀe uchopit.

UpozornČní
Po ukončení programu mohou být ve 
vnitŀním prostoru spotŀebiče ještč 
viditelné kapky vody. Na sušení nádobí 
to však nemá žádný vliv.

Šálky a sklenice

Horní koš na nádobí 12

UpozornČní
Dbejte na to, aby nad záchytnou miskou 
na tablety 1B nebyly žádné kusy 
nádobí. Toto nádobí mŔže blokovat 
víčko komory pro mycí prostŀedek 9".
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Hrnce

Spodní koš na nádobí 1b

Tip
Silnč znečistčné nádobí (hrnce) byste 
mčli umístit do spodního koše. 
Z dŔvodu silnčjšího ostŀikovacího 
paprsku obdržíte lepší výsledek mytí.

Tip
Další pŀíklady, jak mŔžete Vaši myčku 
nádobí optimálnč zaplnit, najdete 
na naší domovské stránce jako 
bezplatný download (stažení). 
Pŀíslušnou internetovou adresu 
si prosím zjistčte na zadní stranč tohoto 
návodu k použití.

Pķíborová zásuvka

Uspoŀádejte pŀíbory do pŀíborové 
zásuvky 1* podle vyobrazení. 
Oddčlené uspoŀádání usnadĳuje vyjmutí 
po mytí.
Zásuvku lze vyndat.

Podle modelu lze k obdržení více místa 
pro vyšší pŀíbory boční odkládací plochy 
sklopit. Pŀední ŀady hrotŔ lze k vložení 
širších rukojetí sklopit. 
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Sklopné trnySklopné trny *

* podle modelu
K lepšímu uspoŀádání hrcŔ, 
mís a sklenic jsou trny sklopné.

Držák malých dílň *Držák malých dílŔ

* podle modelu
Tím lze spolehlivč pŀidržovat lehké 
umčlohmotné díly jako napŀ. pohárky, 
pokličky atd.

Pķestavení výšky koše

Horní koš na nádobí 12 lze výškovč 
pŀestavit do 3 stupĳŔ, aby se buā 
v horním nebo ve spodním koši vytvoŀilo 
více místa.

Výška spotŀebiče 81,5 cm

Výška spotŀebiče 86,5 cm

Horní koš Spodní koš

Stupeĵ 1 max. ø 16 cm 30 cm

Stupeĵ 2 max. ø 18,5 cm 27,5 cm

Stupeĵ 3 max. ø 21 cm 25 cm

Horní koš Spodní koš

Stupeĵ 1 max. ø 18 cm 33 cm

Stupeĵ 2 max. ø 20,5 cm 30,5 cm

Stupeĵ 3 max. ø 23 cm 28 cm
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1. Vytáhnčte horní koš na nádobí 12. 
2. Ke spuštČní zatlačte postupnč 

obč páčky vlevo a vpravo 
na vnčjších stranách koše smčrem 
dovnitŀ. Držte pŀitom koš pevnč 
ze strany za horní okraj, aby trhavým 
pohybem nespadl dolŔ.

3. Ke zvednutí uchopte koš 
na stranách na horním okraji 
a zvednčte jej smčrem nahoru.

4. Dŀíve než koš opčt zasunete, 
pŀesvčdčte se, že leží na obou 
stranách ve stejné výšce. Jinak se 
nedají zavŀít dvíŀka myčky a horní 
ostŀikovací rameno nemá žádné 
spojení k cirkulaci vody. 

.  Mycí prostķedek
Mycí prostĜedek

MŔžete používat tablety jakož i práškové 
nebo tekuté mycí prostŀedky pro myčky 
nádobí, v žádném pŀípadč ale 
prostŀedky pro ruční mytí nádobí. Podle 
znečistční lze s práškovým nebo 
tekutým mycím prostŀedkem dávkování 
individuálnč pŀizpŔsobit. Tablety 
obsahují pro všechny mycí úkoly 
dostatečné množství účinných látek. 
Moderní účinné mycí prostŀedky 
používají pŀevážnč nízkoalkalickou 
recepturu s enzymy. Enzymy 
odbourávají škrob a rozpouštčjí 
bílkoviny. K odstranční barevných skvrn 
(napŀ. čaj, kečup) se včtšinou používají 
bčlidla na bázi kyslíku.

UpozornČní
Pro dobrý výsledek mytí bezpodmínečnč 
dodržujte pokyny na obalu mycích 
prostŀedkŔ!
Pŀi dalších dotazech Vám 
doporučujeme, abyste se obrátili 
na poradny výrobcŔ mycích prostŀedkŔ.

m Varování – Dodržujte bezpečnostní 
upozornční, popŀ. pokyny k použití 
na obalech od mycích pŀípravkŔ 
a leštidel.
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PlnČní mycího prostķedku

1. Je-li komora pro mycí prostŀedek 
9" ještč uzavŀená, stisknčte 
uzavírací zástrčku 9*, abyste 
komoru otevŀeli.
Naplĳte mycí prostŀedek do suché 
komory pro mycí prostŀedek 9" 
(vložte tabletu napŀíč, ne na výšku). 
Dávkování: viz pokyny výrobce 
na obalu. 
Rozdčlení dávkování v komoŀe 
pro mycí prostŀedek 9" Vám pŀitom 
pomŔže naplnit správné množství 
práškového nebo tekutého mycího 
prostŀedku.
Pŀi normálním znečistční obvykle 
stačí 20 ml–25 ml. Pŀi použití tablet 
stačí jedna tableta.

2. Posunutím nahoru zavírejte víko 
komory pro mycí prostŀedek, 
až uzávčr bezproblémovč zaskočí.

Komora pro mycí prostŀedek se 
v závislosti na programu automaticky 
otevŀe v optimální časový okamžik. 
Práškový nebo tekutý mycí 
prostŀedek se ve spotŀebiči rozdčlí 
a rozpustí, tableta spadne 
do záchytné misky na tablety 
a dávkovanč se zde rozpustí.

Tip
U málo znečistčného nádobí stačí 
obvykle trochu menší množství mycího 
prostŀedku než je uvedeno. 
Vhodné čisticí a ošetŀovací prostŀedky si 
mŔžete koupit online na naší internetové 
stránce nebo v zákaznickém servisu (viz 
zadní strana). 
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Kombinovaný mycí prostķedek

Kromč bčžných mycích prostŀedkŔ 
(samostatné) se nabízí ŀada produktŔ 
s pŀídavnými funkcemi. Tyto produkty 
obsahují kromč mycího prostŀedku 
často také leštidlo a sŔl (3in1) a podle 
kombinace (4in1, 5in1 atd.) ještč 
pŀídavné komponenty, jako napŀ. 
ochrana skla nebo lesk nerezového 
nádobí. Kombinované mycí prostŀedky 
pŔsobí pouze do určitého stupnč 
tvrdosti vody (včtšinou 21°dH). Nad 
touto mezí se musí pŀidávat sŔl 
a leštidlo. 
Jakmile se používají kombinované mycí 
produkty, pŀizpŔsobí se mycí program 
automaticky tak, že se vždy docílí 
co nejlepší výsledky mytí a sušení.

m Varování – Nepokládejte 
do záchytné misky na tablety 1B 
žádné drobné díly k mytí, zabrání se tím 
rovnomčrnému rozpouštční tablety.

m Varování – Chcete-li po spuštční 
programu pŀidat nádobí, nepoužívejte 
záchytnou misku na tablety 1B jako 
rukojeŌ horního koše. Mohla by se v ní 
již nacházet tableta a pŀijdete 
do kontaktu s částečnč rozpuštčnou 
tabletou.

UpozornČní
ʋ Optimálních mycích a sušicích 

výsledkŔ dosáhnete použitím 
samostatných mycích prostŀedkŔ 
ve spojení s oddčleným použitím soli 
a leštidla.

ʋ U krátkých programŔ nemohou 
tablety vlivem rozdílného chování 
pŀi rozpouštční eventuálnč 
dosáhnout plné mycí schopnosti 
a mohou také zŔstat nerozpuštčné 
zbytky mycího prostŀedku. Pro tyto 
programy jsou vhodnčjší mycí 
prostŀedky v práškovém provedení.

ʋ U programu “Intenzivní” (u nčkterých 
modelŔ) je dostatečné dávkování 
jedné tablety. Pŀi použití práškových 
mycích prostŀedkŔ mŔžete navíc 
trochu mycího prostŀedku rozsypat 
na dvíŀka spotŀebiče.

ʋ Také když svítí ukazatel doplnční 
leštidla a/nebo soli, bčží mycí 
program pŀi použití kombinovaných 
mycích prostŀedkŔ bezvadnč.

ʋ Pŀi použití mycích prostŀedkŔ 
s ochranným obalem rozpustným 
ve vodč: Uchopte obal pouze 
suchýma rukama a naplĳte mycí 
prostŀedek pouze do absolutnč 
suché komory pro mycí prostŀedek, 
jinak mŔže dojít ke slepení.

ʋ Chcete-li pŀejít z kombinovaných 
mycích prostŀedkŔ na samostatné 
mycí prostŀedky dbejte na to, 
aby zmčkčovací zaŀízení a množství 
leštidla byly nastaveny na správnou 
hodnotu.



Pŀehled programŔ    cs

21

/  Pķehled programň
PĜehled programĤ

V tomto pķehledu je zobrazen max. možný počet programň. Pķíslušné programy 
a jejich uspoķádání si prosím zjistČte na Vašem ovládacím panelu.

 

Druh nádobí Druh znečistční Program Možné pŀídavné 
funkce

PrŔbčh programu

hrnce, pánve, 
nechoulostivé 
nádobí a płíbory

silnč ulpívající 
płipečené nebo 
zaschlé zbytky jídel, 
obsahující škrob nebo 
bílkoviny

± / °
Intenzivní 70°

všechny

Płedmytí
Mytí 70°
Mezimytí
Leštční 65°
Sušení

Á
Auto 45°-65°

všechny
Pomocí senzoriky se 
optimalizuje podle 
znečistční.

smíšené nádobí a 
płíbory

lehce zaschlé zbytky 
jídel, bčžných v 
domácnosti

Á
Auto 45°-65°

všechny
Pomocí senzoriky se 
optimalizuje podle 
znečistční.

â / à
Eco 50°

všechny

Płedmytí
Mytí 50°
Mezimytí
Leštční 60°
Sušení
Eco sušení 
Dvíłka se otevłou 
automaticky (viz kapitola 
Obsluha spotłebiče).

choulostivé 
nádobí, płíbory, 
tepelnč 
choulostivé plasty 
a sklenice

málo ulpívající, 
čerstvé zbytky jídel

é / è
Sklo 40°

Intenzivní zóna
Úspora času
Poloviční náplĵ
Extra sušení

Płedmytí
Mytí 40°
Mezimytí
Leštční 60°
Sušení

ñ / ð
Rychle 45°

Extra sušení
Mytí 45°
Mezimytí
Leštční 55°

všechny druhy 
nádobí

studené opláchnutí, 
mezimytí

ù / ø
Płedmytí

žádné Płedmytí
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Volba programu

Podle druhu nádobí a stupnč znečistční 
mŔžete zvolit vhodný program.

UpozornČní pro zkušební 
ústavy

Zkušební ústavy obdrží pokyny pro 
srovnávací testy (napŀ. podle EN60436). 
Jedná se pŀi tom o podmínky k 
provádční testŔ, avšak ne o výsledky 
nebo hodnoty spotŀeby. 
Dotazy e-mailem na:
dishwasher@test-appliances.com
Je potŀebné číslo spotŀebiče (E-Nr.) a 
výrobní číslo (FD), které najdete na 
typovém štítku 92 na dveŀích 
spotŀebiče. 

0  Pķídavné funkce
PĜídavné funkce

* podle modelu
Jsou nastavitelné pomocí tlačítek 
Pŀídavné funkce X.

Å Úspora času 
(VarioSpeedPlus) *Úspora času (VarioSpeedPlus)

Pomocí funkce >>Úspora času<< lze 
podle zvoleného mycího programu 
zkrátit dobu chodu programu 
o cca 20% až 66%. Aby se pŀi zkrácené 
dobč programu dosáhlo optimálních 
výsledkŔ mytí a sušení, zvýší se 
spotŀeba vody a energie.

Poloviční náplĳ§ Poloviční náplī *

Máte-li na mytí pouze malé množství 
nádobí (napŀ. sklenice, šálky, talíŀe), 
mŔžete zapnout “poloviční náplĳ”. 
Ušetŀí se pŀi tom voda, energie a čas. 
K mytí nadávkujte do komory pro mycí 
prostŀedek trochu ménč mycího 
prostŀedku než se doporučuje 
pŀi kompletním naplnční spotŀebiče.

μ HygienaPlus 
(HygienePlus) *HygienaPlus (HygienePlus)

S touto funkcí se zvýší a extrémnč 
dlouho udržuje teplota, aby se obdržel 
definovaný dezinfekční výkon. 
PrŔbčžným používáním této funkce bude 
dosaženo vyššího stavu hygieny. Tato 
pŀídavná funkce je ideální napŀ. pro mytí 
prkýnek na krájení nebo kojeneckých 
láhví.

Ï Intenzivní zóna *Intenzivní zóna

Perfektní pro smíšené naplnční. Silnč 
znečistčné hrnce a pánve mŔžete 
ve spodním koši mýt společnč 
s normálnč znečistčným nádobím 
v horním koši. Zesílí se ostŀikovací tlak 
ve spodním koši, pončkud se zvýší 
teplota mytí. 

¿ Extra sušení *Extra sušení

Zvýšená teplota bčhem leštční 
a prodloužená fáze sušení umožĳují, 
že také plastové díly lépe uschnou. 
Spotŀeba energie se pončkud zvýší.
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1  Obsluha spotķebiče
Obsluha spotĜebiče

Programová data

Programové údaje (hodnoty spotŀeby) 
najdete v krátkém návodu. Vztahují se 
na normální podmínky a nastavenou 
hodnotu tvrdosti vody •:‹…. Rozdílné 
ovlivĳující faktory jako napŀ. teplota vody 
nebo tlak v potrubí mohou vést 
k odchylkám.

Aqua SenzorAqua Senzor *

* podle modelu
Aqua Senzor je optické mčŀicí zaŀízení 
(svčtelná závora), se kterým se mčŀí 
zakalení mycí vody.
Aktivace Aqua-Senzoru probíhá 
specificky podle programu. Je-li 
aquasenzor aktivní, mŔže se “čistá” 
mycí voda pŀevzít do následující mycí 
láznč a spotŀeba vody se sníží o 3 – 6 
litrŔ. Je-li stupeĳ znečištční vyšší, bude 
voda odčerpána a nahrazena vodou 
čistou. V automatických programech se 
navíc teplota a doba chodu pŀizpŔsobí 
stupni znečistční.

Eco sušení

Pokud jste zvolili program Eco 50°, 
otevŀou se dvíŀka po ukončení programu 
automaticky. Tím bude dosaženo 
obzvláštč ekonomického sušení. Funkci 
Eco sušení mŔžete zapnout nebo 
vypnout. 
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko programu 

# a tisknčte tlačítko START ` 
tak dlouho, až se zobrazí číslicová 
indikace •:‹.... 

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # 
a na číslicové indikaci h se 
zobrazí hodnota nastavená 
ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové indikaci 
h zobrazí hodnota nastavená ze 
závodu ©:‹‚.

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknutím tlačítka 3 mŔžete Eco 

sušení zapnout ©:‹‚ nebo vypnout 
©:‹‹.

2. Stisknčte tlačítko START `.
Nastavená hodnota se uloží. 

3. Zavŀete dvíŀka.

UpozornČní
ʋ Eco sušení je aktivováno pouze ve 

spojení s programem Eco 50°.
ʋ Eco sušení je deaktivováno, když

– je zapnuto intenzivní sušení,
– je zvolen program Eco 50° ve 

spojení s jednou nebo více 
pŀídavnými funkcemi,

– je zapnutá elektronická dčtská 
pojistka *, 

* podle modelu



cs    Obsluha spotŀebiče

24

Zapnutí myčky nádobí

1. Otevŀete úplnč vodovodní kohoutek.
2. Otevŀete dvíŀka.
3. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (. 

Ukazatel programu Eco 50° bliká. 
Tento program zŔstane navolený, 
nestiskne-li se jiné tlačítko programu 
0. Na číslicovém ukazateli h 
bliká pŀedpokládaná doba trvání 
programu. 

4. Stisknčte tlačítko START `. 
5. Zavŀete dvíŀka.

Spustí se bčh programu.

UpozornČní
- k provozu myčky nádobí, šetrnému k 
životnímu prostķedí:
Z ekologických dŔvodŔ bude pŀi 
každém spuštční spotŀebiče 
pŀednastaven program Eco 50°. Šetŀí to 
pŀírodní zdroje a v neposlední ŀadč Vaši 
penčženku.
Program Eco 50° je zejména šetrný k 
životnímu prostķedí. Je to “standardní 
program” podle naķízení EU 1016/2010, 
který nejefektivnČji využívá standardní 
mycí cyklus k mytí bČžnČ znečistČného 
nádobí a kombinovanou spotķebu 
energie a vody k mytí tohoto nádobí.

Optická indikace bčhem bčhu programuOptická indikace bČhem bČhu 
programu *

* podle modelu
Bčhem bčhu programu se na podlaze 
pod dvíŀkami spotŀebiče zobrazí 
svčtelný bod. Myčku nádobí otevŀete 
teprve tehdy, až svčtelný bod 
na podlaze není viditelný.
Nejsou-li dvíŀka úplnč zavŀená, bliká 
svčtelný bod. *
Pŀi výškovém vestavční s uzavírající 
čelní stranou nábytku v jedné rovinč, 
není svčtelný bod viditelný. 
Tuto funkci je možné zmčnit následovnč:
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹....

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # 
a na číslicové indikaci h se 
zobrazí hodnota nastavená 
ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové 
indikaci h zobrazí hodnota ‚:‹‚ 
nastavená ze závodu.

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknutím tlačítka 3 mŔžete funkci 

vypnout ‚:‹‹ nebo zapnout ‚:‹‚.
2. Stisknčte tlačítko START `.

Nastavená hodnota se uloží. 
3. Zavŀete dvíŀka.
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Ukazatel zbytkového času

Pŀi volbč programu se na číslicové 
indikaci zobrazí zbývající doba trvání 
programu h. 
Doba trvání je bčhem programu určena 
tvrdostí vody, množstvím nádobí jakož 
i stupnčm znečistční a mŔže se mčnit 
(v závislosti na zvoleném programu).

Časová pŀedvolbaČasová pķedvolba *

* podle modelu
Spuštční programu mŔžete 
v hodinových krocích posunout 
až o 24 hodin.
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Stisknčte tlačítko P +, až číslicová 

indikace h skočí na œ:‹‚.
4. Stisknčte tolikrát 

tlačítko P + nebo –, až zobrazený 
čas odpovídá Vašim požadavkŔm.

5. Stisknčte tlačítko START `, 
pŀedvolba času je aktivována.

6. Ke zrušení pŀedvolby času stisknčte 
tolikrát tlačítko P + nebo –, až se 
na číslicové indikaci zobrazí h 
œ:‹‹.
Až do spuštční programu mŔžete 
Vaši volbu libovolnč mčnit.

7. Zavŀete dvíŀka.

Konec programu

Program je ukončen, když se 
na číslicovém ukazateli h zobrazí 
hodnota ‹:‹‹.
Současnč bude konec programu 
akusticky indikován tónem bzučáku. 
Tuto funkci je možné zmčnit následovnč:
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹....

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # a 
na číslicové indikaci h se zobrazí 
hodnota nastavená ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové 
indikaci h zobrazí hodnota ›:‹ƒ 
nastavená ze závodu.

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknčte programové tlačítko 3. 

S každým stisknutím tlačítka se 
nastavovací hodnota zvýší o jeden 
stupeĳ; je-li dosaženo hodnoty ›:‹„ 
skočí ukazatel zpčt na ›:‹‹ (vyp).

2. Stisknčte tlačítko START `, 
nastavená hodnota je uložena.

3. Zavŀete dvíŀka.

UpozornČní
Pŀi zapnutém Eco sušení nebude 
ukončení programu signalizováno 
akustickým signálem bzučáku.
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Automatické vypnutí po 
ukončení programu nebo 
vnitķní osvČtlení*Automatické vypnutí / vnitŀní osvčtlení

* podle modelu
Aby se šetŀila energie, lze myčku nádobí 
1 min. nebo 120 min. po ukončení 
programu automaticky vypnout.
Nastavení je volitelné od ˜:‹‹ do ˜:‹ƒ.

1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹... .

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # a 
na číslicové indikaci h se zobrazí 
hodnota nastavená ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové indikaci 
h zobrazí hodnota ˜:‹... .

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknčte programové tlačítko 3.

S každým stisknutím tlačítka se 
nastavovací hodnota zvýší o jeden 
stupeĳ; je-li dosaženo hodnoty ˜:‹ƒ 
skočí ukazatel zpčt na ˜:‹‹.  

2. Stisknčte tlačítko START `. 
Nastavená hodnota se uloží. 

3. Zavŀete dvíŀka.

Vypnutí myčky nádobí

Krátkou dobu po ukončení programu:
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Vypnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Zavŀete vodovodní kohoutek 

(odpadá u Aquastopu).
4. Po vychladnutí vyndejte nádobí.
UpozornČní k funkci Eco sušení: 
Pŀi aktivovaném Eco sušení v programu 
Eco 50° se po ukončení programu 
dvíŀka automaticky otevŀou. Tím bude 
dosaženo co nejlepšího sušení. Mohou 
pŀi tom unikat malá množství páry. 
Pokud budete spotķebič instalovat pod 
pracovní desku, namontujte dodávaný 
ochranný plech proti páķe * (postupujte 
podle pokynŔ v montážním návodu). 
Ochranný plech proti páŀe chrání 
choulostivý vestavný nábytek a pracovní 
desky pŀed poškozením vodní párou. U 
ostatních programň nechejte spotķebič 
po ukončení programu ještČ trochu 
vychladnout, než jej otevķete.
* podle modelu

Pķerušení programu

1. Otevŀete dvíŀka.
2. Vypnčte vypínač ZAP./VYP. (.

Svčtelné indikace zhasnou. Program 
zŔstane uložen v pamčti. 
Jestliže pŀi teplovodní pŀípojce nebo 
ohŀáté myčce nádobí byla otevŀena 
dvíŀka myčky nádobí, nechejte dvíŀka 
nejprve nčkolik minut pŀivŀená 
a potom je zavŀete. Jinak se vlivem 
expanze (pŀetlaku) mohou 
samovolnč otevŀít dvíŀka spotŀebiče 
nebo ze spotŀebiče unikat voda.

3. K pokračování programu opčt 
zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.

4. Zavŀete dvíŀka.

˜:‹‹ Spotŀebič se automaticky nevypne.
Vnitŀní osvčtlení 1" svítí pŀi 
otevŀených dvíŀkách nezávisle na 
zapnutém nebo vypnutém vypínači 
ZAP./VYP. (. Pŀi zavŀených 
dvíŀkách je osvčtlení vypnuto. 
Pokud jsou dvíŀka otevŀená déle 
než 60 min., osvčtlení se 
automaticky vypne. Vnitŀní 
osvčtlení 1" svítí pouze pŀi 
nastavené hodnotč ˜:‹‹.

˜:‹‚ Spotŀebič se po 1 min. vypne.
˜:‹ƒ Spotŀebič se po 120 min. vypne.
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Pķerušení programu (Reset)

1. Otevŀete dvíŀka.
2. Stisknčte cca 3 sek. tlačítko 

START `.
Na číslicovém ukazateli h se 
zobrazí ‹:‹‚.

3. Zavŀete dvíŀka.
PrŔbčh programu trvá cca. 1 minutu. 
Na číslicovém ukazateli h se 
zobrazí ‹:‹‹.

4. Otevŀete dvíŀka.
5. Vypnčte vypínač ZAP./VYP. (.
6. Zavŀete dvíŀka.

ZmČna programu

Po stisknutí tlačítka START ` není 
možná žádná zmčna programu.
Zmčna programu je možná pouze 
pomocí pŀerušení programu (Reset).

Intenzivní sušení

Pŀi leštční se pracuje s vyšší teplotou 
a tím se dosáhne zlepšeného výsledku 
sušení. MŔže se pŀi tom nepatrnč zvýšit 
doba bčhu. (Pozor u choulostivých částí 
nádobí!)
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹.... 

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # a 
na číslicové indikaci h se zobrazí 
hodnota nastavená ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové 
indikaci h zobrazí hodnota š:‹‹ 
nastavená ze závodu.

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknutím tlačítka 3 mŔžete 

zapnout š:‹‚ nebo vypnout š:‹‹ 
intenzivní sušení.

2. Stisknčte tlačítko START `.
Nastavená hodnota se uloží. 

3. Zavŀete dvíŀka.

UpozornČní
Pŀi zapnutém intenzivním sušení je Eco 
sušení deaktivováno.
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2  ČistČní a údržba
ČistČní a údržba

Pravidelná kontrola a údržba Vašeho 
spotŀebiče pomáhá zabránit poruchám. 
Šetŀí to čas a pŀedchází se tím 
mrzutostem.

Celkový stav spotķebiče

ʋ Zkontrolujte mycí prostor z hlediska 
usazenin tukŔ a vápna.

Najdete-li takové usazeniny, potom:
ʋ Naplĳte komoru mycím prostŀedkem. 

SpusŌte spotŀebič bez nádobí 
s programem s nejvyšší mycí 
teplotou.

K čistční spotŀebiče používejte pouze 
čističe/čističe pro spotŀebiče, vhodné 
speciálnč pro myčky nádobí.
ʋ Aby si Váš pŀístroj zachoval svŔj 

výkon delší dobu, pŀístroj pravidelnč 
čistčte speciálním mycím 
prostŀedkem na myčky nádobí.

ʋ Aby tčsnční dveŀí zŔstalo vždy čisté 
a hygienické, čistčte je pravidelnč 
vlhkým hadŀíkem s trochou mycího 
prostŀedku.

ʋ Pŀi delším odstavení nechejte dvíŀka 
trochu pootevŀená, aby se nemohl 
tvoŀit nepŀíjemný zápach.

Nepoužívejte k čistční Vaší myčky 
nádobí nikdy parní čistič. Výrobce neručí 
za eventuální následné škody.
Utírejte pravidelnč čelní stranu 
spotŀebiče a panel lehce navlhčeným 
hadrem; stačí voda a trochu mycího 
prostŀedku. Nepoužívejte houby 
s hrubým povrchem a drhnoucí čisticí 
prostŀedky, oba mohou zpŔsobit 
poškrábání povrchŔ spotŀebiče.
U nerezových spotŀebičŔ: Vyhnčte se 
používání savých hadŀíkŔ nebo je pŀed 
prvním použitím nčkolikrát dŔkladnč 
vyperte, aby se zabránilo korozi.

m Varování – Ohrožení zdraví
Nikdy nepoužívejte jiné čisticí 
prostŀedky, napŀ. čisticí prostŀedky pro 
domácnost obsahující chlor! 

Speciální sňl a leštidlo

ʋ Kontrolujte ukazatelé doplnční @ 
a H. Eventuálnč doplĳte sŔl a/
nebo leštidlo.
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Sítka

Sítka 1Z zachycují pŀed čerpadlem 
hrubé nečistoty v mycí vodč. Tyto 
nečistoty mohou sítka pŀíležitostnč 
ucpat.
Sítkový systém se skládá z hrubého 
sítka, plochého, jemného sítka 
a mikrosítka.
1. Zkontrolujte sítka po každém mytí 

na zbytky pokrmŔ.
2. Uvolnčte otáčením sítový válec, 

podle vyobrazení a vyndejte sítkový 
systém.

3. Odstraĳte pŀípadné zbytky potravin 
a vyčistčte sítka pod tekoucí vodou.

4. Namontujte opčt v opačném poŀadí 
sítkový systém a dbejte na to, aby 
po zavŀení byla označení šipkami 
proti sobč.

Ostķikovací ramena

Vápno a nečistoty z mycí vody mohou 
zablokovat trysky a uložení ostŀikovacích 
ramen 1: a 1J.
1. Kontrolujte výstupní trysky 

ostŀikovacích ramen pŀed ucpáním 
ucpání.

2. Odšroubujte horní ostŀikovací 
rameno 1:.

3. Stáhnčte nahoru spodní ostŀikovací 
rameno 1J.

4. Vyčistčte ostŀikovací ramena 
pod tekoucí vodou.

5. Upevnčte opčt ostŀikovací ramena 
zaskočením, event. je pevnč 
pŀišroubujte.
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3  Porucha, co je nutno 
udČlat?

Porucha, co je nutno udČlat?

Podle zkušeností lze mnoho poruch, 
které se vyskytují v bčžném provozu, 
odstranit vlastními silami. To zajistí, že 
máte spotŀebič opčt rychle k dispozici. 
V následujícím pŀehledu najdete možné 
pŀíčiny chybových funkcí a pomocné 
pokyny pro jejich odstranční.

UpozornČní
Pokud by se spotŀebič bčhem mytí 
nádobí z neznámých dŔvodŔ zastavil 
nebo nespustil, proveāte nejdŀíve funkci 
Pŀerušení programu (Reset). 
(Viz kapitola Obsluha spotŀebiče)

m Varování – Myslete na to: Opravy 
smčjí provádčt pouze odborníci. Je-li 
nutná výmčna nčkteré součásti, dbejte 
na to, aby byly použity pouze originální 
náhradní díly. Neodbornými opravami 
nebo nepoužitím originálních dílŔ mohou 
pro uživatele vzniknout značné škody 
a nebezpečí.

Čerpadlo odpadní vody

Velké zbytky jídel nebo cizí tčlesa, které 
nebyly zachycené sítky, mohou 
zablokovat čerpadlo odpadní vody. Mycí 
voda potom stojí nad sítkem. 

m Varování – Nebezpečí poķezání!
Pŀi čistční čerpadla odpadní vody dbejte 
na to, abyste se nezranili o sklenčné 
stŀepy nebo špičaté pŀedmčty.

V tomto pŀípadč:
1. Zásadnč nejprve odpojte spotŀebič 

od elektrické sítč.
2. Vyndejte horní 12 a spodní koš 

1b.
3. Vymontujte sítka 1Z.
4. Vyčerpejte vodu, event. si vezmčte 

na pomoc mycí houbu.
5. Pomocí lžičky vypačte (jak je 

vyobrazeno) bílý kryt čerpadla. 
Uchopte kryt za pŀepážku 
a nadzvednčte šikmo dovnitŀ. Kryt 
kompletnč vyndejte.

6. Zkontrolujte občžné kolo na cizí 
tčlesa a pŀípadnč je odstraĳte.

7. Umístčte kryt do pŔvodní polohy 
a k zajištční zaskočením jej tlačte 
smčrem dolŔ (kliknutí).

8. Namontujte sítka.
9. Nasaāte znovu koše.
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Tabulka poruch

Závada Pŀíčina Odstranční
Svítí ukazatel “Kontrola 
płívodu vody” 8.

Płívodní hadice je płelomená. Položte płívodní hadici bez płelomení.

Vodovodní kohoutek je uzavłený. Otevłete płívod vody.

Vodovodní kohoutek je zaseknutý 
nebo zanesený vápnem.

Otevłete płívod vody.

Płi otevłeném płívodu vody musí být prŗtok 
min. 10 l/min.

Sítko v płívodu vody je ucpané. Vypnčte spotłebič. Vytáhnčte zástrčku 
spotłebiče. Zavłete vodovodní kohoutek. 
Odšroubujte płípojku vody. 

Vyčistčte sítko v płívodní hadici. 
Našroubujte opčt płípojku vody. 
Zkontrolujte na tčsnost. Zajistčte elektrické 
napájení. Zapnčte spotłebič.

Svítí kód chyby “:‹ˆ. Nasávací otvor (na pravé vnitłní 
stranč spotłebiče) je zakrytý 
nádobím.

Uložte nádobí tak, aby byl nasávací otvor 
volný.

Svítí kód chyby “:‚ƒ. Topné tčleso je zanesené 
vápnem nebo znečistčné.

Vyčistčte spotłebič pomocí čističe myčky 
nebo odvápĵovacím prostłedkem. 
Provozujte myčku nádobí se zmčkčovacím 
załízením a płekontrolujte nastavení (viz 
kapitola Zmčkčovací załízení/speciální sŗl).

Svítí kód chyby “:‚…. Je aktivován systém ochrany 
vody.

Uzavłete vodovodní kohoutek.

Zavolejte zákaznický servis a uveāte kód 
chyby.

Svítí kód chyby “:‚†.

Svítí kód chyby “:‚‡. Stálý płívod vody.

Svítí kód chyby “:ƒƒ. Znečistčná nebo ucpaná sítka 
1Z.

Vyčistčte sítka.

(Viz Čistční a údržba)

Svítí kód chyby “:ƒ…. Ucpaná nebo prelomená hadice 
odpadní vody.

Položte hadici bez płelomení, płíp. 
odstraĵte zbytky.

Sifonová płípojka je ještč 
zavłená.

Zkontrolujte płípojku na sifonu a płípadnč ji 
otevłete.

Kryt čerpadla odpadní vody 
je volný.

Správnč zajistčte kryt zaskočením.

(Viz Čerpadlo odpadní vody)
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Svítí kód chyby “:ƒ†. Zablokované čerpadlo odpadní 
vody nebo kryt čerpadla odpadní 
vody není zaskočený.

Vyčistčte čerpadlo a kryt správnč zajistčte 
zaskočením. (Viz Čerpadlo odpadní vody)

Svítí kód chyby “:ƒˆ. Płíliš nízké síŎové napčtí. Žádná chyba spotłebiče, nechejte 
zkontrolovat síŎové napčtí a elektrickou 
instalaci.

V číslicové indikaci se 
zobrazí jiný kód chyby.

(“:‹‚ až “:„‹)

Pravdčpodobnč došlo 
k technické poruše.

Vypnčte spotłebič vypínačem ZAP./VYP. 
(. Po krátké dobč spotłebič opčtovnč 
spusŎte.

Pokud problém vznikne znovu, potom 
zavłete vodovodní kohoutek, vytáhnčte 
síŎovou zástrčku. 

Zavolejte zákaznický servis a uveāte kód 
chyby.

Na číslicové indikaci h 
se zobrazí pnebo •.*

Žádná porucha! Viz TurboSpeed 20 min. v kapitole „Płehled 
programŗ“.*

Displej bliká. Dvíłka nejsou úplnč zavłené. Zavłete dvíłka. Dbejte na to, aby z koše 
nevyčnívaly žádné płedmčty (nádobí, 
osvčžovač vzduchu) a neomezovaly tím 
zavłení dvíłek.

Svítí ukazatel doplnční soli 
@ a/nebo leštidla H.

Chybí leštidlo. Doplĵte leštidlo.

Chybí sŗl. Doplĵte speciální sŗl.

Čidlo nerozpozná tablety soli. Použijte jinou speciální sŗl.

Nesvítí ukazatel doplnční 
soli @ a/nebo leštidla 
H.

Ukazatel doplnční je vypnutý. Aktivování/deaktivování (viz kapitola 
Zmčkčovací załízení/speciální sŗl nebo 
Leštidlo).

K dispozici je ještč dostatek 
speciální soli/leštidla.

Zkontrolujte ukazatel doplnční, stavy 
naplnční.

Po ukončení programu 
zŗstane stát ve spotłebiči 
voda.

Sítkový systém nebo oblast pod 
sítky 1Z je ucpaná.

Vyčistčte sítka a oblast pod sítky (viz 
Čerpadlo odpadní vody).

Program ještč není ukončen. Počkejte na konec programu nebo proveāte 
Reset (viz Płerušení programu).

Závada Pŀíčina Odstranční
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Nádobí není suché. Žádné nebo płíliš málo leštidla 
v zásobníku.

Doplĵte leštidlo.

Byl zvolen program bez sušení. Zvolte program se sušením (viz Płehled 
programŗ, Prŗbčh programu).

Nahromadční vody v prohlubních 
nádobí a płíborech.

Płi uložení dbejte na šikmou polohu, 
płíslušné kusy nádobí ukládejte pokud 
možno šikmo.

Použitý kombinovaný mycí 
prostłedek má špatný sušicí 
výkon.

Použijte jiné kombinované mycí prostłedky 
s lepším sušicím výkonem. Dodatečné 
použití leštidla zvyšuje sušicí výkon.

Intenzivní sušení ke zvýšení 
účinku sušení není aktivováno.

Aktivujte intenzivní sušení (viz Obsluha 
spotłebiče)

Nádobí bylo vyklizeno płíliš brzy 
nebo proces sušení ještč nebyl 
ukončen.

Počkejte na konec programu, płíp. vyjmčte 
nádobí teprve 30 min. po ukončení 
programu.

Použité eko leštidlo má špatný 
sušicí výkon.

Použijte značkové leštidlo. Eko produkty 
mají značnč horší účinnost.

Na konci programu Eco 50° se 
dvíłka neotevłou. Není správnč 
nastavena štčrbina dvełí.

Pomocí montážního návodu nastavte dvíłka 
tak, aby byla štčrbina dvełí nejménč 70 mm 
až 100 mm.

Plastové nádobí není 
suché.

Speciální vlastnosti plastu. Plasty mají nižší tepelnou kapacitu a hŗłe se 
proto suší.

Płíbory nejsou suché. Płíbory jsou v košíku na płíbory 
nevýhodnč roztłídčné.

Płíbory pokud možno oddčlte od sebe, 
zabraĵte místŗm dotyku.

Płíbory jsou v płíborové zásuvce 
nevýhodnč roztłídčné.

Płíbory správnč roztłiāte a pokud možno 
oddčlte od sebe.

Vnitłní strany spotłebiče 
jsou po mycím cyklu 
mokré.

Žádná chyba spotłebiče. Na základč principu sušení “kondenzační 
sušení”, jsou kapky vody v zásobníku 
fyzikálnč podmínčné a žádané. Vlhkost ve 
vzduchu kondenzuje na vnitłních stčnách 
myčky nádobí, stéká dolŗ a odčerpává se.

Závada Pŀíčina Odstranční
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Zbytky jídel na nádobí. Płíliš tčsnč uspołádané nádobí, 
płeplnčný koš na nádobí.

Uložte nádobí tak, aby byl k dispozici 
dostatečný volný prostor a ostłikovací 
paprsky mohly dosáhnout povrchy nádobí. 
Zabraĵte místŗm dotyku.

Zabránčno otáčení ostłikovacích 
ramen.

Uložte nádobí tak, aby nebránilo otáčení 
ostłikovacích ramen.

Trysky ostłikovacích ramen jsou 
ucpané.

Vyčistčte trysky ostłikovacího ramena.

(Viz Čistční a údržba)

Sítka 1Z jsou znečistčná. Vyčistčte sítka (viz Čistční a údržba).

Nesprávnč nasazená a/nebo 
nezaskočená sítka 1Z.

Nasaāte správnč sítka a zajistčte 
je zaskočením.

Płíliš slabý mycí program. Zvolte silnčjší mycí program.

Płíliš silnč płedmyté nádobí, 
senzorika se proto rozhodla pro 
slabý bčh programu. Pevnč 
ulpívající nečistoty nelze částečnč 
odstranit.

Nádobí nepłedmývejte. Odstraĵte pouze 
velké zbytky jídel. 

Doporučení programu Eco 50° nebo 
Intenzivní.

Vysoké, úzké nádoby nebudou 
v rohové oblasti dostatečnč 
vypláchnuté.

Vysoké, úzké nádoby neukládejte płíliš 
šikmo a do rohové oblasti.

Horní koš 12 není vpravo 
a vlevo nastavený na stejnou 
výšku.

Nastavte horní koš postranními pákami 
na stejnou výšku.

Zbytky mycího prostłedku. Víko komory pro mycí prostłedek 
je zablokováno kusy nádobí, víko 
se proto úplnč neotevłe. 

Kusy nádobí nesmí být nad záchytnou 
miskou na tablety 1B. Toto nádobí mŗže 
zablokovat komoru pro mycí prostłedek a 
komora se úplnč neotevłe (viz kapitola 
Nádobí).

Do záchytné misky na tablety neumísŎujte 
žádné kusy nádobí nebo osvčžovač 
vzduchu.

Víko komory pro mycí prostłedek 
je zablokováno tabletou.

Tableta se musí vložit naplocho a ne 
nastojato.

V rychlém nebo krátkém 
programu byly použité tablety. 

Ve zvoleném krátkém programu 
nebude dosaženo doby 
rozpustnosti mycího prostłedku.

Doba rozpustnosti tablet je pro rychlý nebo 
krátký program płíliš dlouhá. 

Použijte práškový mycí prostłedek nebo 
silnčjší program.

Mycí účinek a chování płi 
rozpouštční se snižuje płi delší 
dobč uložení nebo je-li mycí 
prostłedek silnč zhrudkovatčlý.

Vymčĵte mycí prostłedek.

Závada Pŀíčina Odstranční
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Vodní skvrny na plastových 
kusech.

Tvołení kapek na plastovém 
povrchu se z fyzikálního hlediska 
nelze vyhnout. Po uschnutí jsou 
patrné vodní skvrny.

Použijte silnčjší program (více výmčn vody).

Płi uložení dbejte na šikmou polohu. 

Použijte leštidlo.

Płípadnč zvyšte nastavení zmčkčování vody.

Stíratelné nebo vodou 
rozpustné povlaky 
v zásobníku nebo 
na dvíłkách.

Usazují se látky obsažené 
v mycím prostłedku. Tyto povlaky 
se včtšinou nedají chemicky 
(čistič pro domácí spotłebiče, ...) 
odstranit.

Zmčĵte značku mycího prostłedku. 

Spotłebič mechanicky vyčistčte.

Płi “bílém povlaku” na dnč 
zásobníku je zmčkčovací załízení 
nastaveno na mezní hodnotu.

Zvyšte nastavení zmčkčovacího załízení, 
płíp. vymčĵte mycí prostłedek.

Víko zásobníku na sŗl 1R není 
utažené.

Víko zásobníku na sŗl správnč utáhnčte.

Pouze u sklenic: Začínající korozi 
skla lze jenom zdánlivč setłít.

Viz “Poškození sklenic a nádobí”.

Bílé, tčžce odstranitelné 
povlaky na nádobí, 
zásobníku nebo dvíłkách.

Usazují se látky obsažené 
v mycím prostłedku. Tyto povlaky 
se včtšinou nedají chemicky 
(čistič pro domácí spotłebiče, ...) 
odstranit.

Zmčĵte značku mycího prostłedku.

Spotłebič mechanicky vyčistčte.

Nesprávnč nastavený rozsah 
tvrdosti vody nebo je tvrdost vody 
včtší než 8,9 mmol/l.

Nastavte zmčkčovací załízení podle návodu 
k obsluze nebo doplĵte sŗl.

Mycí prostłedek 3in1 (3v1) nebo 
Bio/eko mycí prostłedky nejsou 
dostatečné účinné.

Nastavte zmčkčovací załízení podle návodu 
k obsluze nebo použijte oddčlené 
prostłedky (značkové mycí prostłedky, sŗl, 
leštidlo).

Poddávkování mycího 
prostłedku.

Zvyšte dávkování mycího prostłedku nebo 
jej vymčĵte.

Zvolen płíliš slabý mycí program. Zvolte silnčjší mycí program.

Zbytky čaje nebo rtčnky 
na nádobí.

Płíliš nízká mycí teplota. Zvolte program s vyšší mycí teplotou.

Płíliš málo nebo nevhodný mycí 
prostłedek.

Naplĵte vhodný mycí prostłedek se 
správným dávkováním.

Płíliš silnč płedmyté nádobí, 
senzorika se proto rozhodla pro 
slabý bčh programu. Pevnč 
ulpívající nečistoty nelze částečnč 
odstranit.

Nádobí nepłedmývejte. Odstraĵte pouze 
velké zbytky jídel. 

Doporučení programu Eco 50°

Závada Pŀíčina Odstranční



cs    Porucha, co je nutno udčlat?

36

Barevné (modré, žluté, 
hnčdé), tčžce odstranitelné 
až neodstranitelné povlaky 
ve spotłebiči nebo 
na nerezovém nádobí.

Tvorba povlaku z látek 
obsažených v zeleninč (napł. ze 
zelí, celeru, brambor, nudlí, ...) 
nebo vody z vodovodu (napł. 
mangan).

Částečnč odstranitelné čističem pro myčky 
nádobí nebo mechanickým čistčním. 
Povlaky jsou zdravotnč nezávadné.

Tvorba povlaku vlivem 
metalických složek na stłíbrném 
nebo hliníkovém nádobí.

Částečnč odstranitelné čističem pro myčky 
nádobí nebo mechanickým čistčním.

Barevné (žluté, oranžové, 
hnčdé) lehce odstranitelné 
usazeniny ve vnitłním 
prostoru (płednostnč 
v oblasti dna).

Tvorba povlaku z látek 
obsažených ve zbytcích jídel 
a vodč z vodovodu (vápno), 
“mýdlovatý”.

Zkontrolujte funkci zmčkčovacího załízení 
(doplĵte speciální sŗl), płíp. płi použití 
kombinovaných mycích prostłedkŗ (tablet) 
aktivujte zmčkčování (viz kapitola 
Zmčkčovací załízení/Speciální sŗl).

Zabarvení na plastových 
kusech.

Płíliš nízká mycí teplota. Zvolte program s vyšší mycí teplotou.

Płíliš silnč płedmyté nádobí, 
senzorika se proto rozhodla pro 
slabý bčh programu. Pevnč 
ulpívající nečistoty nelze částečnč 
odstranit.

Nádobí nepłedmývejte. Odstraĵte pouze 
velké zbytky jídel. 

Doporučení programu Eco 50°

Zabarvení plastových dílŗ 
ve vnitłním prostoru 
spotłebiče.

V prŗbčhu životnosti myčky 
nádobí mŗže dojít k zabarvení 
plastových dílŗ ve vnitłním 
prostoru.

Zmčny zabarvení jsou normální a nemají vliv 
na funkci myčky nádobí.

Odstranitelné šmouhy 
na sklenicích, sklenicích 
s kovovým vzhledem 
a płíborech.

Płíliš mnoho leštidla. Nastavte množství leštidla na nižší stupeĵ.

Není naplnčno leštidlo nebo płíliš 
malé nastavení.

Naplĵte leštidlo a zkontrolujte dávkování 
(doporučený stupeĵ 4-5).

Zbytky mycího prostłedku v části 
programu “Leštční”. Víko komory 
pro mycí prostłedek 
je zablokováno kusy nádobí (víko 
se úplnč neotevłe).

Víko komory pro mycí prostłedek nesmí být 
omezováno kusy nádobí. 

Do záchytné misky na tablety neumísŎujte 
žádné kusy nádobí nebo osvčžovač 
vzduchu.

Płíliš silnč płedmyté nádobí, 
senzorika se proto rozhodla pro 
slabý bčh programu. Pevnč 
ulpívající nečistoty nelze částečnč 
odstranit.

Nádobí nepłedmývejte. Odstraĵte pouze 
velké zbytky jídel. 

Doporučení programu Eco 50°

Závada Pŀíčina Odstranční
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Začínající nebo již existující, 
ireverzibilní (trvalé) 
zakalení skla.

Sklenice nejsou odolné proti mytí 
v myčce nádobí, pouze vhodné 
proti mytí v myčce.

Používejte sklenice odolné proti mytí 
v myčce nádobí.

Zabraĵte dlouhé fázi parního sušení (doba 
po ukončení mycího cyklu).

Použijte mycí cyklus s nižší teplotou.

Nastavte zmčkčovací załízení podle tvrdosti 
vody (płíp. o jeden stupeĵ nižší).

Použijte mycí prostłedek s komponenty pro 
ochranu skla.

Stopy rzi na płíborech. Płíbory nejsou dostatečnč odolné 
proti rezavční. Ostłí nožŗ jsou 
často postižena silnčji.

Používejte nerezavčjící płíbory.

Płíbory také zreziví, pokud se myjí 
společnč s rezavčjícími díly 
(rukojeti hrncŗ, poškozené koše 
na nádobí atd.).

Nemyjte žádné rezavčjící díly.

Płíliš vysoký obsah soli v mycí 
vodč, protože není pevnč 
zašroubován uzávčr zásobníku 
pro sŗl nebo se płi doplĵování 
soli rozsypala sŗl.

Uzávčr zásobníku pro sŗl pevnč zavłete 
nebo rozsypanou sŗl odstraĵte.

Spotłebič se neuvede do 
provozu.

Domovní pojistka není v połádku. Zkontrolujte pojistku.

Není zastrčen síŎový kabel. Zajistčte, že je síŎový kabel úplnč zastrčen 
na zadní stranč spotłebiče a do síŎové 
zásuvky. Zkontrolujte funkčnost síŎové 
zásuvky.

Dvíłka spotłebiče nejsou správnč 
zavłená.

Zavłete dvíłka.

Program se spustí 
samostatnč.

Nečekali jste na ukončení 
programu.

Proveāte Reset. 

(Viz Płerušení programu).

Závada Pŀíčina Odstranční
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Na konci programu 
Eco 50° se dvíłka 
automaticky neotevłou.

Eco sušení je deaktivováno. Aktivujte Eco sušení (viz kapitola Obsluha 
spotłebiče).

Je aktivováno blokování tlačítek. 
*

Deaktivujte blokování tlačítek (viz kapitola 
Bezpečnostní pokyny). *

Není zvolen program Eco 50°. Zvolte program Eco 50°.

Jsou navolené płídavné funkce. Zrušte płídavné funkce.

Je zapnuto intenzivní sušení. Vypnčte intenzivní sušení.

Dvíłka nejsou správnč nastavené. Pomocí montážního návodu nastavte dvíłka 
tak, aby byla štčrbina dvełí nejménč 70 mm 
až 100 mm.

Dvíłka a tčsnční dvíłek jsou 
znečistčné.

Vyčistčte dvíłka a tčsnční dvíłek vlhkým 
hadłíkem a malým množstvím mycího 
prostłedku.

K nastavení mezery dvełí byly 
použité nesprávné šrouby. Płíliš 
dlouhé šrouby mohou płi 
zašroubování deaktivovat Eco 
sušení.

K nastavení mezery dvełí použijte šrouby o 
velikosti max. ø 4X30 mm (obsažené v 
rozsahu dodávky, viz Montážní návod).

Bezpečnostní załízení vypne 
funkci Eco sušení. 
Pravdčpodobnč došlo 
k technické poruše.

Zavolejte zákaznický servis.

Dvíłka se dají jen obtížnč 
otevłít.

Dčtská pojistka je aktivovaná. Deaktivujte dčtskou pojistku.

Dvíłka nelze zavłít. Zámek dvíłek je płestaven. Zavłete dvełe s včtším vynaložením síly.

Zavłení dvíłka je zamezeno 
v souvislosti s instalací.

Zkontrolujte vestavční spotłebiče: Dvíłka 
nebo nástavbové díly nesmí płi zavłení 
na sebe narážet.

Víko komory pro mycí 
prostłedek se nedá uzavłít.

Komora pro mycí prostłedek 
nebo vedení víka je zablokováno 
slepenými zbytky mycího 
prostłedku.

Odstraĵte zbytky mycího prostłedku.

Zbytky mycího prostłedku 
v komołe pro mycí 
prostłedek nebo v 
záchytné misce na tablety.

Ostłikovací ramena jsou 
zablokována kusy nádobí, mycí 
prostłedek se proto nevypláchne.

Zajistčte, že se ostłikovací ramena volnč 
otáčejí.

Komora pro mycí prostłedek byla 
płi plnční vlhká.

Plnčte mycí prostłedek pouze do suché 
komory.

Závada Pŀíčina Odstranční
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* podle modelu

Spotłebič se v programu 
zastaví nebo se program 
płeruší.

Dvíłka nejsou úplnč zavłené. Zavłete dvíłka.

Do záchytné misky na tablety 
neumísŎujte žádné kusy nádobí 
nebo osvčžovač vzduchu.

Horní koš tlačí proti vnitłní strany 
dvíłek a brání spolehlivému 
zavłení dvíłek.

Zkontrolujte, není-li zadní stčna 
promáčknutá napł. zásuvkou nebo 
nedemontovaným držákem hadice.

Je płerušen płívod elektr. proudu 
a/nebo vody.

Obnovte płívod elektr. proudu a/nebo vody.

Tlukoucí zvuk plnicího 
ventilu.

Závislé na domovní instalaci, 
proto žádná chyba spotłebiče. 
Žádný vliv na funkci spotłebiče.

Není možné odstranční.

Tlukoucí nebo klepající 
zvuk.

Ostłikovací rameno naráží do 
nádobí, nádobí není správnč 
uloženo.

Uložte nádobí tak, aby ostłikovací ramena 
nenarážela do nádobí.

Płi malé náplni narážejí vodní 
paprsky płímo na vanu myčky.

Spotłebič více naplĵte nebo nádobí v myčce 
rovnomčrnč rozdčlte.

Lehké kusy nádobí se płi mytí 
pohybují.

Lehké nádobí stabilnč uložte.

Tvołí se płíliš mnoho pčny. V zásobníku leštidla je prostłedek 
na ruční mytí.

Zásobník na leštidlo okamžitč naplĵte 
leštidlem.

Rozlité leštidlo. Odstraĵte leštidlo hadrem.

Závada Pŀíčina Odstranční
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4  Zákaznický servis
Zákaznický servis

Kdyby se Vám nepodaŀilo poruchu 
odstranit, obraŌte se prosím na Váš 
zákaznický servis. Najdeme vždy 
vhodné ŀešení, také aby se zabránilo 
zbytečným návštčvám technikŔ. 
Kontaktní údaje nejbližšího 
zákaznického servisu najdete na zadní 
stranč tohoto návodu k obsluze nebo 
v pŀiloženém seznamu zákaznických 
servisŔ. Pŀi zavolání uveāte prosím číslo 
spotŀebiče (ENr. = 1) a výrobní číslo 
(FD = 2), které najdete na typovém 
štítku 92 na dveŀích spotŀebiče.

SpolehnČte se na kompetenci výrobce. 
ObraŌte se na nás. Tím si zajistíte, že 
oprava bude provedena vyškolenými 
servisními techniky, kteŀí jsou vybaveni 
originálními náhradními díly pro Vaše 
domácí spotŀebiče. 
* podle modelu

5  Instalace a pķipojení
Instalace a pĜipojení

K ŀádnému provozu musí být myčka 
nádobí odbornč pŀipojena. Údaje 
o pŀítoku a odtoku vody jakož 
i elektrické pŀípojné hodnoty musí 
odpovídat požadovaným kritériím, jak 
jsou uvedeny v následujících odstavcích, 
pŀíp. v montážním návodu.
Pŀi montáži dodržujte poŀadí pracovních 
krokŔ:
1. Kontrola pŀi dodání
2. Instalace
3. Pŀípojka odpadní vody
4. Pŀípojka pitné vody
5. Elektrické pŀipojení

Rozsah dodávky

Pŀi reklamacích se obraŌte na prodejce, 
u kterého jste spotŀebič zakoupili nebo 
na náš zákaznický servis.
ʋ Myčka nádobí
ʋ Návod k obsluze
ʋ Montážní návod
ʋ Garantie*
ʋ Montážní materiál
ʋ Tlumicí plechový kryt*
ʋ Gumová zástčrka*
ʋ SíŌový kabel
* podle modelu

Bezpečnostní pokyny

Dodržujte prosím bezpečnostní pokyny 
pod bodem “Pŀi instalaci”. 
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Dodání

Vaše myčka nádobí byla v závodč 
dŔkladnč pŀezkoušena z hlediska její 
bezvadné funkce. ZŔstaly pŀi tom malé 
vodní skvrny. Zmizí po prvním mycím 
cyklu.

Technické údaje

Hmotnost:
max. 60 kg
NapČtí:
220–240 V, 50 Hz nebo 60 Hz
Pķípojná hodnota:
2,0–2,4 kW
JištČní:
10/16 A (UK 13A)
Pķíkon:
Vypnutý stav (Po)* 0,10 W
Nevypnutý stav (pŀipravená k provozu) 
(Pl)* 0,10 W
*podle naŀízení (EU) čís. 1016/2010 a 
1059/2010
Pŀídavné funkce a nastavení mohou 
zvýšit pŀíkon.
Tlak vody:
minimálnč 0,05 MPa (0,5 bar), 
maximálnč 1 MPa (10 bar). Pŀi vyšším 
tlaku vody musíte namontovat redukční 
tlakový ventil.
Pķítokové množství:
minimálnč 10 litrŔ/minutu.
Teplota vody:
studená voda, u teplé vody max. 
teplota 60 °C.
Kapacita:
12–15 sad nádobí (podle modelu).

Postavení

Potŀebné rozmčry pro vestavční si 
pŀevezmčte z montážního návodu. 
Spotŀebič nastavte s pomocí výškovč 
nastavitelných nožiček do vodorovné 
polohy. Dbejte pŀitom na bezpečnou 
stabilitu myčky nádobí.
ʋ Vestavné a integrované spotŀebiče, 

které se dodatečnč instalovaly jako 
volnč stojící spotŀebič, se musí 
zajistit proti pŀevrhnutí, 
napŀ. pŀišroubováním na zeā 
nebo vestavčním pod prŔchozí 
pracovní desku, která 
je sešroubována se sousedními 
skŀíĳkami.

ʋ Spotŀebič lze beze všeho zabudovat 
mezi dŀevčné nebo umčlohmotné 
stčny do kuchyĳské buĳky. 

Pķípojka odpadní vody

1. Potŀebné pracovní kroky si 
pŀevezmčte z montážního návodu, 
eventuálnč namontujte sifón 
s odtokovým hrdlem. 

2. Pŀipojte hadici odpadní vody pomocí 
pŀiložených součástí na odtokové 
hrdlo sifónu.
Dbejte na to, aby odtoková hadice 
nebyla pŀelomena, zmáčknuta 
nebo zamotaná do sebe a žádné 
uzavírací víčko v odtoku 
neomezovalo odtékání odpadní vody.



cs    Instalace a pŀipojení

42

Pķípojka pitné vody

1. Pŀipojte pŀípojku pitné vodu podle 
montážního návodu pomocí 
pŀiložených dílŔ na vodovodní 
kohoutek.
Dbejte na to, aby pŀípojka pitné vody 
nebyla pŀelomena, pŀimáčknutá nebo 
zamotaná do sebe.

2. Pŀi výmčnč spotŀebiče se musí vždy 
použít nová pŀívodní hadice vody.

Tlak vody:
Minimálnč 0,05 MPa (0,5 bar), 
maximálnč 1 MPa (10 bar). Pŀi vyšším 
tlaku vody musíte namontovat redukční 
tlakový ventil.
Pķítokové množství:
Minimálnč 10 litrŔ/minutu
Teplota vody:
Studená voda; u teplé vody max. 
teplota 60 °C.

Pķípojka teplé vody *Pŀípojka teplé vody

* podle modelu
Myčku nádobí lze pŀipojit na studenou 
nebo teplou vodu do max. teploty 
60 °C. 
Pŀípojka na teplou vodu se doporučuje 
tehdy, je-li tato pŀípojka k dispozici 
z energeticky výhodné pŀípravy teplé 
vody a vhodné instalace, napŀ. solárního 
zaŀízení s občhovým vedením.
Ušetŀí se pŀi tom energie a čas.
S nastavením teplá voda ‘:‹‚ mŔžete 
váš spotŀebič optimálnč pŀizpŔsobit na 
provoz s teplou vodou.
Pŀitom je doporučitelná teplota vody 
(teplota pŀívodní vody) nejménč 40 °C 
a nejvýše 60 °C.
Pŀipojení na teplou vodu se 
nedoporučuje, když se voda pŀipravuje 
v elektrickém bojleru.

Nastavení teplé vody:
1. Otevŀete dvíŀka.
2. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
3. Držte stisknuté tlačítko 

programu # a tisknčte tlačítko 
START ` tak dlouho, až se zobrazí 
číslicová indikace •:‹.... 

4. Uvolnčte obč tlačítka.
Bliká svčtelná indikace tlačítka # a 
na číslicové indikaci h se zobrazí 
hodnota nastavená ze závodu •:‹….

5. Stisknčte tlačítko programu # 
tolikrát, až se na číslicové 
indikaci h zobrazí hodnota ‘:‹‹ 
nastavená ze závodu.

Pro zmČnu nastavení:
1. Stisknutím tlačítka 3 mŔžete 

nastavení teplé vody vypnout ‘:‹‹ 
nebo zapnout ‘:‹‚.

2. Stisknčte tlačítko START `.
Nastavená hodnota se uloží. 

3. Zavŀete dvíŀka.
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Elektrické pķipojení

ʋ Pŀipojte spotŀebič pouze na stŀídavé 
napčtí v rozsahu 220 V až 240 V 
a 50 Hz nebo 60 Hz do pŀedpisovč 
nainstalované zásuvky s ochranným 
vodičem. Potŀebné jištční viz typový 
štítek 92.

ʋ SíŌová zásuvka musí být v blízkosti 
spotŀebiče a také po vestavční volnč 
pŀístupná.
Není-li po vestavční síŌová zástrčka 
volnč pŀístupná, musí být pro splnční 
pŀíslušných bezpečnostních pŀedpisŔ 
na stranč instalace k dispozici 
všepólový odpojovač se vzdáleností 
kontaktŔ minimálnč 3 mm.

ʋ Zmčny na pŀípojce smčjí provádčt 
pouze odborníci.

ʋ Prodloužení síŌového napájecího 
kabelu se smí zakoupit pouze 
v zákaznickém servisu.

ʋ Pŀi použití chrániče s chybovým 
proudem se smí používat pouze 
typ se značkou ‚. Pouze tento 
zaručuje splnční současnč platných 
pŀedpisŔ.

ʋ Spotŀebič je vybaven bezpečnostním 
systémem proti úniku vody. Dbejte 
na to, že tento systém funguje pouze 
pŀi pŀipojeném napájení proudem.

Demontáž

Také zde dodržujte poŀadí pracovních 
krokŔ.
1. Odpojte spotŀebič od elektrické sítč.
2. Zavŀete pŀívod vody.
3. Odpojte pŀípojku odpadní a pitné 

vody.
4. Povolte upevĳovací šrouby 

k nábytkovým dílŔm.
5. Demontujte, je-li k dispozici, soklové 

prkno.
6. Myčku nádobí vytáhnčte, pŀitom 

opatrnč vytahujte hadici.
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Pķeprava

VypusŌte myčku nádobí a zajistčte volné 
díly.

Myčka nádobí se musí vyprázdnit 
pomocí následujících krokň:
1. Otevŀete vodovodní kohout.
2. Otevŀete dvíŀka.
3. Zapnčte vypínač ZAP./VYP. (.
4. Zvolte program s nejvyšší teplotou.

Na číslicovém ukazateli h se 
zobrazí pŀedpokládaná doba trvání 
programu. 

5. Stisknčte tlačítko START `.
6. Zavŀete dvíŀka.

Spustí se bčh programu.
7. Po cca 4 minutách otevŀete dvíŀka.
8. Tisknčte tlačítko START ` 

tak dlouho, až se zobrazí číslicová 
indikace ‹:‹‚.

9. Zavŀete dvíŀka.
10.Po cca 1 min. otevŀete dvíŀka. 

Na číslicovém ukazateli se 
zobrazí ‹:‹‹.

11.Vypnčte vypínač ZAP./VYP. (.
12.Uzavŀete vodovodní kohoutek, 

odšroubujte pŀívodní hadici 
a nechejte vodu vytéct.

Pŀepravujte spotŀebič pouze ve svislé 
poloze.
(Tím se do ŀízení stroje nedostane žádná 
zbytková voda a nezpŔsobí chybný bčh 
programu).

Zabezpečení Proti Zamrznutízabezpečení Proti Zamrznutí (Vyprázdnční Spotŀebiče)

Stojí-li Spotŀebič V Místnosti Ohrožené 
Mrazem (Napŀ. Rekreační Chata), 
Musí Se Spotŀebič Úplnč Vypustit 
(Viz Pŀeprava).
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